Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 145

YAAMOI PME’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Fleeting human help is set against the enduring faithfulness of the Lord. The Greek text of Psalms 145 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Hallelujah psalm, associated in the superscription with
Haggai and Zechariah, contrasts the fleeting help of human rulers with
the enduring faithfulness of the Lord. After opening with personal praise,
it warns against trusting princes whose plans perish with them, then
blesses the one whose hope rests in the God of Jacob. The second half
celebrates the Creator who keeps truth forever and acts concretely for the

oppressed, hungry, imprisoned, blind, stranger, orphan, and widow, before



ending with the confession that the Lord reigns forever as Zion's God.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A - 145:1-2

B-145:3-4

C-145:5-6

D - 145:7-9

E-145:10

The psalmist pledges lifelong praise to the Lord

The opening Hallelujah becomes a personal vow to praise and sing to the Lord for as long as life remains.

Human rulers cannot bear the weight of hope

The psalm warns against trusting princes and mortal humans, since their breath departs and their plans vanish in a single day.

Blessed hope rests in the Creator God of Jacob

The beatitude centers on the one whose help and hope are in the God of Jacob, the maker of heaven, earth, sea, and all within them.

The Lord acts for the vulnerable with enduring justice

The hymn catalogs the Lord's faithful deeds for the oppressed, hungry, bound, broken, blind, stranger, orphan, and widow, while he overturns the way of sinners.

The psalm closes with Zion's everlasting King

The final line gathers the whole confession into the proclamation that the Lord reigns forever as Zion's God through every generation.

1 aAAnAovia Ayyaiov Kat Zoxaptov aivel 1 Puxn Hov TOv KUpLov

Hallelujah. Praise the Lord, O my soul.

Opening self-exhortation to praise | qjvel

The psalm begins by turning the singer's own soul toward praise, setting a personal and devotional

tone.



aAAnAovia Ayyaiov Kal Zoxapiov

hallelujah of Haggai Kal of Zechariah

I ALLHLOUIA N1T GSM - Ayyaiog C-kal N1T GSM * Zaxapiag

adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,

or phrase possession, source, or quality context possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — relational specification
aAAnAovia: meaning 'hallelujah'; Ayyatov: transliterated proper name Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle Zayapov: transliterated proper name
conjunction or particle linking this unit rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions
with the surrounding discourse. as genitive nominal element defining discourse. as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

(4

aivel 1 Poxn uov

praise 0 soul €Y

V2 PAD2S - aivéw RA NSF - 6 N1 NSF - poxi RP GS - £yt

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— verbal action or state o ] King definit d — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness an

aivéw: meaning 'praise'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Yuxr: meaning 'soul'; it serves as pou: meaning '€y®'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

OV KUpLoV

0 Lord

RA ASM -0 N2 ASM ‘ kUptog

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal

— noun-phrase marking

] . . - object specification
tov: Greek article marking definiteness and T oojeetsp

the role of the accompanying noun phrase. KOp1og: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



7 aivéow KUp1ov €v (wi] Hov PaA® t@ Be® Hov Ewg DTIAPXW

[ will praise the Lord in my life; I will sing to my God as long as I exist.

Lifelong vow of praise | q[ivéow

The opening summons becomes a sustained commitment to praise God for the whole span of life.

aivéow KkUplOV v {wi]

praise Lord v life

VA AAS1S - aivéw N2 ASM - kUp1og P-év N1 DSF - {wn

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
of the clause or goal instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— subjunctive contingency — object specification , o ) ) — sphere or reference
£v: meaning 'év'; here it marks the relation
aivéw: meaning 'praise'; it carries the KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its (wn: meaning 'life; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, complement phrase. nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

pHov PYaA®d ™ Oe®
£YW PYoA® 0 God
RP GS - &y VF2 FAILS - YaAdd RADSM - 6 N2 DSM - 0gd¢
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause of the clause ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— relational specification — future - . . - — sphere or reference
t: Greek article marking definiteness and
Hou: meaning '¢y'; pronoun marking PaA@: meaning "PaA®'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as dative
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



pHov
£YW
RP GS - ¢yt

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'éy®'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

o
EWC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

€ 7
LVTTOPX W
dpxw + vmo
V1 PAI1S - &pxw + 01O

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dpxw + mo: meaning 'dpxw + UTO'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

3 un nenoibate én' dpyovrag kai £¢' viovg dvOpwWTWV 0i¢ 0VK #oTIV cwTNpin

Do not trust in rulers, nor in sons of men, in whom there is no salvation.

Warning against misplaced trust pf]

The psalm sharply redirects confidence away from human power because no ruler can finally save.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

14
nenmtol0arte
trust

VX XAI2P - elfw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

neifw: meaning 'trust'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

em'

i

P-éni

preposition governing its Complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'ént'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

apxoviag
ruler

N3 APM - Gpxwv
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£¢": meaning 'éni'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

[
vioUG
son

N2 APM - v16g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vidg: meaning 'son'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

pd 4
avlpwnwv
man

N2 GPM - &vBpw1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining

discourse. goal. relation, possession, source, or quality.
T ) v 4

01§ OULK EOTIV oWTNpPIx

¢ not el salvation

RR DPM - 6g D o0 V9 PAI3S - ipi N1A NSF * cwtnpia

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

01G: meaning '8¢'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpl: meaning 'eipi'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

g€eAevoetal TO TVeDUX aVTOD KAl EMOTPEPEL €1¢ TRV YV aVTOD €V EKElVT] TR NUEPA ATOAODVTOL TTAVTEG

ot dtaxAoytopol avT®V

His spirit will go out, and he will return to his earth; on that day all their plans perish.

Mortality exposes human limits | Ko

The reason for the warning is mortality itself: when breath departs, every human design collapses.



1

£€elevoctal 70 TVeD U avtod

£pxopat + €K 0 spirit he
VF FMI3S - €pxopat + €k RA ASN -0 N3M ASN - mvebua RP GSM - a0Tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— future g . . - — object specification — relational specification
10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
£pxopat + €k: meaning 'Epyouat + €x'; it the role of the accompanying noun phrase. nvebua: meaning 'spirit'; it serves as avtol: meaning 'he'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ bl 7 I \
KAl ST[IO'TpEll)El €16 mv
Katl OTPEPW + ETL £1g 0
C - kai VF FAI3S - 6TpéQw + €Mt P €ig RA ASF - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future g . g . ] . . -
2 €l¢: meaning 'eig'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and
Kkai: meaning 'kad'; conjunction or particle oTPEQW + Emt: meaning 'oTpé@w + €m'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ k) ~ bl 7 7
ynv auvtov EV EKEWVN
earth he v EKETVOG
N1 ASF - yf] RP GSM - a0tdg P-év RD DSF * ékeivog
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause . . ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— object specification — relational specification , o ) ) — participant reference or interest
€v: meaning 'év'; here it marks the relation
Yfi: meaning 'earth'; it serves as accusative avtol: meaning 'he'; pronoun marking signaled by preposition governing its €KelV: meaning 'ékeivog'; pronoun
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the complement phrase. marking person, possession, or reference
goal. clause; here it functions as pronominal within the clause; here it functions as
form marking person, reference, or pronominal form marking person,
participant role within the clause. reference, or participant role within the

clause.



™m

0

RADSF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
nuepa
day
N1A DSF - nuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

2l ~
amoAolvtal
OAVW + &To
VF2 FMI3P - OAAVw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OMUw + &mo: meaning '0OAAOw + &mo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.
f C 1 h) ~
(0) § 51(XAOY10'}101 autTwyv
0 thought he
RANPM - 0 N2 NPM * Stadoyiopdg RP GPM * a0T4¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Staoylopés: meaning 'thought'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'he'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

5 uakdproc ol 6 0£0¢ Iakwp Ponddc 1) Artic avtod £mi kUp1ov TOV OedV adToD

Blessed is he whose helper is the God of Jacob, whose hope is upon the Lord his God.

Beatitude of God-centered hope po{Ké(pu)g

The contrast turns positive as true blessedness is located in help and hope fixed on the Lord.

TMAVTEC
all

A3 NPM - dg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

or apposition.



”~ ™ - ™ )

~

UAKAEPLOG 0V 0 0g0¢

blessed 8¢ 0 God

A1A NSM * uakdpiog RR GSM - ¢ RANSM -6 N2 NSM - 6eég

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — relational specification &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Hakdpiog: meaning 'blessed'; it serves as 00: meaning '8¢'; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. 0e6¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject, possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. here it functions as pronominal form predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.

Takwf BonOog | gATig

Jacob helper hope
N GSM - Tak®p N2 NSM - Bonég RA NSF - § N3D NSF - #Aric
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase predicate, or apposition ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast articipant prominence ; . . - articipant prominence
- b & > participant promi 1: Greek article marking definiteness and > participant promi
Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or Pon64g: meaning 'helper'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. ¢Antic: meaning 'hope'; it serves as
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
surrounding discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
k) ~ bl \ 4 1
avtov €Tl Kuplov TOoV
he éni Lord 0
RP GSM - a0Tdg P éni N2 ASM * kUp1og RAASM -6
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — object specification

éni: meaning 'éni'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and

avtod: meaning 'he'; pronoun marking relation signaled by preposition governing KUplog: meaning 'Lord'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Ocov
God

N2 ASM - g6

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

avtoD
he
RP GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6 TOV TONoAVTH TOV 0VPAVOV Kal THV YAV TNV OdAacoav kol TavTa Ta £V a0TOG TOV QUAGGCOVTA

aAnOelav 1 TOV ai®dva

He is the one who made heaven and earth, the sea and all the things in them, the one who keeps

truth forever.

Creator and faithful keeper t(‘)V T[O“"]GCXV‘C(X

The grounds for trust are the Lord's identity as Creator and his unbroken faithfulness through all time.

TOV

0

RA ASM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

MOIoAVTA
QAT TIOLEW

VA * 00Taop To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aaTAoH TOEW: meaning 'aamnaoy Totw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TOV

0

RA ASM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00PAVOV

heaven

N2 ASM - o0pavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Vv

0

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

yiv
earth

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Y: meaning 'earth'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

Vv

0

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. goal.
4 7 1
90(7\0(0’ oav KO(‘l TIAVTX T
sea Kai all 0
N1S ASF - 6dAacoa C - kai A3 ASM - Ttdg RA APN - 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
accusative element functioning as object,

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

extent, or goal. discourse. goal.
bl k) ~ 1 7
4y auToig OV @UAacoovTx
v he 0 TATIOOU PUAGOOW
P-év RP DPM " a0td¢ RA ASM - 6 V1 manacp QuAGoow

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'év'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATOoU PUAGOOW: meaning 'mamaoy
@UAdoow'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



aAnOsiav
truth

N1A ASF - aAnfsiax

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dAnOeio: meaning 'truth'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€1¢

€ig

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€lg: meaning 'ei¢'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

OV

0

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aldva

age

N3W ASM " aiv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicyv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TOL00VTA KLU TOIG Ad1KOULUEVOLC O100VTA TPOPTV TOTG TELVWGLY KUPLOG AVEL TEMESUEVOUG

He is the one who does justice for the wronged, who gives food to the hungry; the Lord frees those

who are bound.

Justice and provision for the needy = wo100VTQ

The Creator's faithfulness appears in concrete acts of justice, feeding, and liberation.

molodvta

TOTAGH TOLEW

V2 ' Tamaop To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TOTAoY TOEW: meaning 'manacy Toéw'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kplpa
judgment
N3M ASN - kpipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpiga: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOiG

0

RADPM -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

adikovuévorg

nundnu Gdikéw

V2 - tundmny dOikéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundny adikéw: meaning 'mundny adikéw';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



ddovTa
narooy Sidwut
V8 - mamaop didwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namnaocy didwut: meaning 'manacy didwur';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

TPOPNV

food

N1 ASF - tpo@r]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpopr}: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOiG TMEWVOOLV
0 be hungry
RADPM -6 V3 PAI3P - tevdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

_ . . - — ongoing verbal process
t0iG: Greek article marking definiteness gomg v P

and the role of the accompanying noun newvdw: meaning 'be hungry'; it carries the
phrase. action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

clause.
4 A 4 8 7 )
KUpP10G VEL TLETTEOTNUEVOUG
Lord free XUToTTp Teddw

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

V1 PAI3S - AMOw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
Adw: meaning 'free'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VM - xumany reddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xpmamny teddw: meaning 'xpmarny neddw';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KUP10G avopBol KaTepparyHEVOUS KUPLOG 60POoT TUPAOUG KUPLOC ayartd dikaioug

The Lord raises up those who have been cast down; the Lord makes the blind wise; the Lord loves the

righteous.

Restorative acts of the Lord K{)pu)g

A repeated naming of the Lord stresses his personal action on behalf of the broken and the righteous.



KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pd ~
avopBoi
0pBow + ava
V4 PAI3S - 0pBOw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
0pB6w + dva: meaning '6pBOw + ava'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

KATEPPAYUEVOUG
KATEPPAYUEVOUG
VMI AMPAPM R(H/GNUMI KATA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

KATEPPAYUEVOUG: meaning
'kateppaypévoug's it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

c0Poi

00dg

A1 NPM ' 6opdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

copd¢: meaning 'sodg'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dikaiovg
righteous

A1A APM - §ikaiog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatog: meaning 'righteous'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

7
Tu@PAoUg

blind

A1l APM - TupAdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TU@AGG: meaning 'blind'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ayond
love

V3 PAI3S - dyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

ayandw: meaning 'love'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



9 kUpLog YUAAGGEL TOVG TTPOGNADTOUG OPpPAVOV KAl XHpav AVaANUPeTat Kol 030V AUXPTWAGDV dpaviel

The Lord guards the resident foreigners; he will uphold orphan and widow, but the way of sinners he

will destroy.

Protection and reversal (PU)\OICGGQ

The Lord's care for vulnerable people is matched by his judgment against the path of the wicked.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

@UAdooel
keep

V1 PAI3S - 9uAdoow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@LAdoow: meaning 'keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

0

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ToVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

npoonAvToug

resident foreigner

N2 APM * npocHAvtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npoofAvtog: meaning 'resident foreigner';
it serves as accusative element functioning
as object, extent, or goal.

=

0pPAVOV

orphan

A1 ASM - dppavdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Op@avog: meaning 'orphan'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal

Kat

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

’
xnpav
widow
N1A ASF - xfpa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xnpa: meaning 'widow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

=

avaAnuyetat
Aaufdvew + dva
VF FMI3S - AapPdvw + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw + dva: meaning "Aaufdvw + dva';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



C - kai
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

0dov
way
N2 ASF - 684¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0386¢: meaning 'way'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

€ ~
AUAPTWADV
sinner
A1B GPM - GuopTtwAdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
genitive nominal element defining

)

P

pd ~
apaviel
1w + &mo + dva

VF2 FAI3S - 1w + &ro + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

{Cw + &mo + dva: meaning '{w + &mo + ava';
it carries the action, process, or state of the

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

BaciAevw: meaning 'reign'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'eig'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

discourse. goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
10 PactAevoet kOpLog i¢ TOV ai@dva 0 Be0G GOV TiwV €1G YEVEAV KAl YEVEAV
The Lord will reign forever, your God, O Zion, from generation to generation.
Final confession of eternal kingship ﬁdGl)\EéO’El
The psalm ends by confessing the enduring reign of Zion's God, the sure answer to mortal rulers.
4 7 ) 1[0 1
BactAevoer KUPLOG €lg OV
reign Lord €lg 0
VF FAI3S - faciebw N2 NSM - k0p1og P-eig RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - )

Y~ (4 f /4
al@dva 0 Oeog¢ ooV

age 0 God o0

N3W ASM - aiwv RANSM - 6 N2 NSM - 0e6¢ RP GS - 00

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— object specification : Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
alwv: meaning 'age'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase. 0edg: meaning 'God'; it serves as oov: meaning 'oV'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T1wv €ig YEVEQV Kal

Zion €lg generation Kai

N GSF - Ziwv P eig N1A ASF - yevea C - kai

adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or phrase or goal context

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast : oy (el . — object specification — discourse linkage or contrast
€i¢: meaning 'eig'; here it marks the
Zlwv: meaning 'Zion'; conjunction or relation signaled by preposition governing yeved: meaning 'generation'; it serves as kai: meaning 'kai'; conjunction or particle
particle linking this unit with the its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
surrounding discourse. extent, or goal. discourse.

YEVEQV
generation

N1A ASF - yeved

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yeved: meaning 'generation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



